
Einführung ins Akkadische: Sätze aus Omenkompendien, 4  
1 šumma immerum ina ṭabāḫišu itti dāmim paršam uwašširam … awīlum ibissâm 

immar 
2 šumma dāmūšu summū têrtum ša libbi immerim šalmat 
3 šumma immerum zibbassu inašši itarrak šarrum ummān nakrīšu ušamqat 
4 šumma immerum zibbassu unassas bīt awīlim issappaḫ 
5 šumma immerum paršam mādam utabbakam naspuḫ bīt awīlim 
6 šumma šamnum mê ina nadêka issapiḫ bīt awīlim issappaḫ 
7 šumma immerum ištu ṭabḫu … uznāšu imtanaqqutā … 
8 šumma lišānšu ištanaddad ana šarrim awātum damiqtum imaqqut 
9 šumma lāma teptûšu itarrur ḫattum eli ummānim imaqqut 
10 šumma immerum pīšu iptenette rigmū 
11 šumma immerum appašu ittanašši bīt awīlim issappaḫ 
12 šumma lišānšu ušteneṣṣēam nipḫū 
13 šumma sikkat ṣēlim ša irtim ina šamāṭīka šina tiṣbutā mātum iṣṣabbat ītakkal 
14 šumma šamnum mê ina nadêka iprusma itūr awīlum limraṣ lištāniḫ iballuṭ 
 

akālum (a/u) essen 
amārum (a/u) sehen; erfahren 
anāḫum (a/u) G müde sein/werden; 

Št vollkommen er-
schöpft sein 

appum Nase 
arārum (u/u) zittern 
awātum Wort; Sache 
balāṭum (u/u) leben; gesund 

sein/werden 
dāmum Blut 
ḫattum Panik 
ibissûm Verlust; Schaden 
immerum Schaf 
irtum Brust 
lāma (Konj.) bevor 
libbum Herz, Inneres 
lišānum Zunge 
mādum viel; zahlreich 
maqātum (u/u) fallen; befallen 
marāṣum (a/a) krank sein/werden 
marṣum krank; Patient 
mātum Land 
mû (Pl.) Wasser 
nadûm (i/i) werfen; tropfen 

lassen; hervorbringen 
nasāsum siehe nussusum 
našûm (i/i) hochheben, tragen 
nipḫum Entbrennen; Auf-

leuchten; Streit; strit-
tiger Befund 

nussusum wackeln, schlagen 

parāsum (a/u) (sich ab)trennen; ent-
scheiden 

paršum Kot 
petûm (e/e) öffnen 
pûm Mund 
rigmum Schrei; Rufen; Lärm; 

Jammern 
sâmum (ī) rot sein/werden 
sapāḫum (a/u) zerstreuen 
sikkatum Pflock 
ṣabātum (a/a) (er)fassen; einnehmen 
ṣēlum Rippe 
šadādum (a/u) ziehen, einziehen 
šalāmum (i/i) unversehrt, sicher, 

günstig sein/werden 
šamāṭum (a/u) losreißen, -schneiden 
šamnum Öl 
šina zwei 
tabākum (a/u) aufhäufen, -schütten 
tarākum (a/u) schlagen 
tarārum (u/u) zittern 
târum (ū) zurückkehren 
têrtum Botschaft; Omen 
ṭabāḫum (a/u) schlachten 
ummānum Armee; Menge 
uznum Ohr 
waṣûm (i/i) hinausgehen 
wašārum G schlaff, locker sein; 

D freilassen 
zibbatum Schwanz 

 


